
عَامِلْنِيبِاللُّطْفِالأَكْوَانخَالقَِيا
O Creator of the worlds, deal with me with kindness

عَنِّيالغَنِّيأَنتَيُرضِيكْعَمَلْمَالي
الأَكْوانْخَالقِِيَا

I have no deeds that please You, You are the One free of need.

الأَخيَارخِيرَةِمِنْالمُختَاربِالمُصْطَفَى
With the Chosen One, the Prophet, from the best of creation

وَسَامِحنيوَاغْفرِالأَسْتَارتَكْشِفَلَا
Do not lift the concealing cover (you place over me), forgive and pardon me.

الأكوانخالقَيا
O Creator of the worlds.

أَلَهِمنيتَقَوَاكَالإحسانوَاهِبَيا
O Bestower of goodness, being mindful of you has inspired me.

ارحَمَنيسُبحَانَكَيَعصِيكمَنْخَابَقَدْ
He is doomed who disobeys You; Glory be to You, have mercy on me.

الأكوانخَالقَِيَا
O Creator of the worlds.

المَنِّيَاذَاصَلَّيرَحمنْيَارَبُّيا
O Lord, O Most Merciful, prayers upon the one with bounty

العَيْنِفيِوَالنُورِالأَبدانفيِالرُوحِعلى



For the soul in the bodies and the light in the eyes.

الأكوانخالقيا
O Creator of the worlds.

والأَسراروَالْفَضلَالأَنوارحَوىَبِمَنْ
He who holds the lights, virtue, and secrets.

فَنِّيمَدحُهُمَنْالأَبصارضِياأَحَمَد
Ahmad, the light of the eyes, the one whose praise is a treasure

الأكوانخَالقَِيَا
O Creator of the worlds.

المُختَاررَوضَةِمِنْأَنوارشَعْشَعَتْمَا
As the lights shone from the garden of the Chosen One.

الغُصنِعَلىنَشْدُواأَطياروَغَرَدَتْ
And the birds sang in praise on the branch.

الأكوانخَالقَِيَا
O Creator of the worlds.


